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Кабели и провода

Кабель силовой с медными жилами в поливинилхлоридной оболочке, 

огнестойкий, сеч.:

ВВГнг(А)-FRLSLTх 0,66кВ

ПРГП-П1б .7.2.1.2

ТУ27.32.13.111-011-37395223-2018

Электрощитовое оборудование

Автоматический выключатель 1-х полюсный Iтр=6А/C (красного цвета) шт. 1
аналог

ВА47-29

Автоматический выключатель 1-х полюсный Iтр=10А/C (красного цвета) шт. 1ВА47-29

3х1,5 м 68

уст в сущ. ВРУ
аналог

уст в сущ. ВРУ

Кабель-канал пластиковый из самозатухающего ПВХ (20х20) м 22
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